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Deutsche Messermacher Gilde DMG e. V.        

 

   

AUFNAHMEANTRAG 

Application for membership in the German Knifemakers Guild e. V. 
 

Name /Applicants name  
Geburtstag / Date of birth  
PLZ / Postal Code  
Stadt / City  
Straße / Street  
Land / Country  
Telefon / Phone  
Telefax / Fax  
Handy / Mobil Phone  
Email  
Homepage   
Unterschrift / Signature  

 
                    Aufnahmebedingungen der DMG e. V. / Requirements for joining the DMG e. V. 

 

Die Mitgliedschaft in der DMG e. V. unterbindet den Bewerber nicht davon, selbst die rechtlichen Verordnungen 

seines Landes bezüglich der Herstellung und des Vertriebs von Messern zu beachten. / 
Membership in the DMG e. V. does not dispense the applicant from the observance of the requirements of his country 

concerning the manufacturing and trading of knives. 

 

Mit der Mitgliedschaft in der DMG e. V. erklärt sich das Mitglied mit der Abbuchung des Jahresbeitrages 

einverstanden. Ausländische Mitglieder können per PayPal bezahlen. 
The member agrees to the preauthorized payment. Foreign members may pay dues with PayPal. 

 

Die Anwartschaft auf eine aktive Mitgliedschaft muss in schriftlicher Form an den Vorsitzenden der DMG e. V. 

erfolgen. 
The applicant must apply in writing to the Guild President requesting probationary membership. 

 

Als aktives Mitglied der DMG e. V. können nur Personen aufgenommen werden, welche die Klingen und Griffe 

ihrer Messer selbst fertigen. 
For being eligible for membership in der DMG e. V. the applicant must shape and finish the blades and handles of his knives in the entirety. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Passbild / Picture 
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Deutsche Messermacher Gilde DMG e. V.           

 

 

 

Der Bewerber sollte schon zum Zeitpunkt der Bewerbung Messer in Handarbeit anfertigen, Ausstellungen 

besuchen und seine Messer öffentlich zum Verkauf anbieten. 
The applicant must acurrently be engaged in the making of handmade knives, attending shows and the sale of 

his knives to the public. 

 

Im Rahmen dieser Bewerbung sind 5 Messer der eigenen Fertigung zur Begutachtung durch den 

Aufnahmeausschuss der DMG e. V. vorzulegen. 
Within the scope of this application, 5 knives of the own production are to be submitted for review by the by the admission 

committee of the DMG e. V. 

 

Der Jahresbeitrag der Mitgliedschaft in der DMG e. V. beträgt 200,- Euro und wird im Lastschrift- 

Verfahren ingezogen. 
The yearly suscription of the membership in the DMG e. V. amounts to 200,- Euro and is drawn in the debit procedure. 

 

Mit unserer Unterschrift befürworten wir ihre/seine Aufnahme in die DMG e. V. 
With our signature we support the admission into the DMG e. V. 

 

 

Aufnahmeausschuss / technical committee 

 

 Name 
 

Unterschrift / Signature Datum 

1. Metin Anan 
 

  

2. Hermann Maßhammer 
 

  

3. Manfred Rieger 
 

  

 


